
Zapiski zblaznelega. 
Kuski spisal N. V. Gogol; prevedel J. Starogorski. 

Dne 4. oktobra. 
Danes je sreda in zato sem bil v ka­

binetu našega direktorja. Prišel sem navlašč 
malo raneje, se vsedel in prirezal vsa peresa. 
Naš direktor mora biti zelo pameten človek. 
Ob stenah celega kabineta stoje omare polne 
knjig. Cital sem nekaterih naslove; sama 
učenost, taka učenost, da tega eden izmed 
nas niti ne razume — vse ali francoski ali 
nemški. In če mu pogledaš v obraz: Fej, 
kak ponos blišči v njegovih očeh! Nikdar ga 
še nisem slišal izpregovoriti prazne besede. 
Vpraša te k večjemu le takrat, ko mu podaš 
kako listino: »Kako je zunaj?« »Vlažno, 
Vaša ekscelenca!« 

Da, nas jeden mu ni kos! On je državnik! 
Zapazil sem vendar, da mene posebno ljubi. 
Če bi tudi njegova . . . Eh, strela! . . . Nič, 
nič, molčanje! — Čital sem »Čebelo«. Kako 
bedasto ljudstvo so ti Francozi! Najrajši bi 
jih naklestil vse skupaj s šibami. Ravno tam 
sem čital od nekega kurskega veleposestnika 
zanimiv popis plesa. Kurski veleposestniki 

Listek. pišejo dobro. Opazil sem na to, da je bilo 
že polu jedne, a naš šef še ni prišel iz svoje 
spalnice. No, okoli polu dveh pripetil se je 
dogodek, katerega ne opiše nobeno pero. 
Odprla so se vrata; menil sem, da je di­
rektor, in skočil izza mize s svojimi listinami; 
ali to je bila ona, ona sama! Vsi svetniki, 
kako je bila oblečena! Obleka, ki jo je nosila, 
bila je bela kakor labud, — joj, kakšna kra­
sota! In kako je gledala! Solnce, bogme 
solnce! 

Pozdravila je priklonivši se in vprašala: 
»Papa ni bil tukaj?« A j , aj! kak glas! Ka­
narček, uprav kanarček! »Vaša ekscelenca, 
hotel sem reči, ne zapovedajte me usmrtiti; 
a če me že hočete usmrtiti, tedaj me usmr­
tite z vašo lastno plemenito ročico;« ali — 
vrag me vzemi! — jezik se mi ni hotel 
obrniti in rekel sem le: »Ne, nikakor ne!« 
Ona je pogledala na mene, na knjige in iz 
rok izpustila robec. Zagnal sem se nanj z 
vsoj siloj, a se poskliznil na prokletem par­
ketu, da bi si skoraj razbil nos; vendar sem 
se vzdržal in pobral robec. Vsi svetniki, kak 
robec! nepopisljivo fin, batistov, ambra — 
prava ambra! tudi je dišalo od njega po 
samem plemstvu. 

Ona se je zahvalila, se malo, malo na­
smehnila, tako, da se skoro niti zganile niso 
sladke njene ustnice in na to odšla. 

Sedel sem še eno uro; kar naenkrat 
pride sluga rekoč: »Le idite domov, Aksentij 
Ivanovič; gospod se ježe odpeljal«. Ne morem 
trpeti slug. Vedno se valjajo v predsobi in 
ne da bi se kateri potrudil v pozdrav le 
malo nagniti glavo; pa to še ni nič. Enkrat 
je jednemu teh tepcev padlo v glavo, ne da 
bi bil vstal, da mi je ponudil njuheca. »Znaš­Ii 
ti, bedast hlapec, da sem jaz uradnik, ple­
menitega pokolenja?« Vendar sem vzel svoj 
klobuk, si oblekel svoj plašč sam, ker ga ta 
gospoda ne dajo nikdar v roke in odšel. 

Doma sem večjidel ležal na postelji. 
Potem sem prepisal prav lepe stihe: 

»Dušica ljuba! če te videl nisem jedno 
uro, mislil sem, da te leto dni že nisem videl; 
strašno je moje življenje ; mi je­li še mogoče 
živeti?« Najbrž je to delo Puškina. 

Proti večeru ogrnil sem se v svoj plašč, 
šel k yhodu v stanovanje njene ekscelence 
in čakal dolgo, če bi je ne zagledal se vsesti 
v kočijo, da bi jo videl še enkrat; no, ni je 
bilo, ni izšla. 

Novembra 6. 
Sekcijski šef me je razjezil, da sem se 

kar penil. Ko sem prišel v ministerski urad, 
poklical me je k sebi in mi pričel govoriti 
tako­le: »No, reči mi, prosim, kaj pa po­
čenjaš ti?« »Kako, kaj? Jaz ne počenjam 



ničesar!« odgovoril sem mu. »No premisli 
dobro! Saj imaš že več nego štirideset let 
— čas bi že bil, da prideš k pameti! Kaj 
pa si domišljuješ? Misliš, da ne znam vseh 
tvojih neumnosti. Ti laziš vendar za direk­
torjevo hčerko! No poglej se, pomisli samo, 
kaj si ti! Ti si vendar ničla, boljšega nič. 
Saj, bogme, nimaš groša. Le poglej v zrcalu 
tvoje lice! Kako ti pade kaj takega v glavo!« 
Vrag ga vzemi! Ker je njegovo lice nekoliko 
podobno lekarničarskemu mehurčku, ker ima 
na glavi šopek las, zavitih v kečko, ker si 
to gladi kvišku in jo maže z neko pomado, 
že misli, da le njemu je vse mogoče. Ra­
zumem, razumem, zakaj se huduje na­me. 
On me zavida: Opazil je morda meni uljudno 
izkazane znake naklonjenosti. Ali jaz pljujem 
nanj! Velikega pomena je dvorni svetnik! 
Obesil si je na uro zlato verižico, naročuje 
si črevlje po 30 rubljev — da bi ga vzel 
vrag! Sem li jaz sin kakih neplemenitih ljudi, 
krojačev ali nižjih oficirjev? Jaz sem plemič! 
Kaj pak, tudi jaz moram v službi napredo­
vati. Imam še jedva dvainštirideset let — 
taka starost, v katerej se dandanes služba 
komaj prične. Le čakaj, prijatelj, bodemo 
tudi mi polkovnik in morebiti še tako kaj 
več! Imeli bodemo tudi mi bodočnost in 
mogoče boljšo kakor je še tvoja. Kaj si si 
vendar zabil v glavo, da razun tebe že ni 

več poštenega človeka? Daj mi modno sešit 
frak in zavežem si še tudi tako kravato 
kakor ti — takrat se ti ne moreš meriti z 
menoj, tudi v novih podplatih ne. Premo­
ženja nimam, premoženja — to je vsa beda! 

Novembra 9. 

Bil sem v gledališču. Igrali so ruskega 
bedaka Filatko. Smejal sem se zelo. Dali so 
še neko šaloigro z zabavnimi pesnimi na od­
vetnike, posebno na nekega kolegijskega re­
gistratorja, ki so bile tako svobodomiselne, 
da sem se čudil, kako jih je cenzura pustila 
na svetlo; a o trgovcih se je reklo, kar na­
ravnost, da oni sleparijo ljudstvo, da njih 
sinovi žive razuzdano in silijo med plemiče. 
O časnikarjih pela se je tudi žaljiva pesem: 
da se jim ljubi vse grajati in da pisatelj 
prosi pri ljudstvu zaščite. Prav zabavne 
stvari pišejo dandanašnji pisatelji. 

Jaz obiskujem rad gledališče. Če je le 
groš v žepu — nikak ne strpim, da bi ne 
šel, A tu med našimi uradniki­kolegi so take 
mevže — tak tepec na nikak način ne gre 
v gledališče; k večjemu, ako mu daš prosto 
vstopnico. Jedna igralka je pela prav lepo. 
Spomnil sem se one . . . ah, strela! . . . 
nič . . . molčanje. 

Novembra 9. 
Ob osmih odpravil sem se v ministerski 

urad. Sekcijski šef delal se je tako, ko da 
bi ne opazil mojega prihoda; jaz s svoje 
strani ravno tako, kakor bi med nama ne 
bilo ničesar. Pregledoval in primerjal sem 
listine. Odšel sem ob štirih. Sel sem mimo 
direktorjevega stanovanja, a videl nisem ni­
kogar. Po obedu ležal sem večinoma na 
postelji. (Dalje). 

S m e š n i č a r . 
Dolg vrat . Dva človeka sta videla v 

zverinjaku žirafo. »Tinček«, reče prvi, »glej, 
kako dolg vrat ima ta žival!« »Oh«, vzdihne 
drugi za odgovor, »ko bi bil jaz žirafa!« 
»Pa zakaj si to želiš?« »Imel bi tudi dolg 
vrat, in tako bi pijača dlje tekla po grlu!« 

* 
D o b r o span je . Pijanec pade v krčmi 

pod mizo, kjer obleži ter spi dalje. Čez nekaj 
časa ga vzbudi prijatelj, rekoč: »He, Joško 
vstani! Ali ne vidiš, da ležiš pod mizo?« 
Pijanec se ogleda in reče: »Res, res! Slišal 
sem pač, da je nekaj zaropotalo, a nisem 
vedel, da sem se sam zvrnil pod mizo!« 


